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Preface

As the beginning of the twenty-first Century, the achievements of
opening up and the success of joining into WTO have manifested the
wide prospect for the transmission of the Traditional Chinese Medicine
into the world. As a bright new star, Chinese Acupuncture-moxibustion
is more accepted by the people all over the world. For its conveniency,
obvious curative effects, cheapness, wide medication, less side effects,
Chinese Acupuncture-moxibustion is paid more and more attention to by
the international medical counterparts. But because of the language bar-
rier, the process of communication between the doctors and patients is
slow. In order to overcore the language barriers and be convenient for
the intellectuals to research into the Acupuncture-moxibustion theories
and apply it into practical use successfully, the Chinese-English Diction-
ary of Acupuncture and Moxibustion comes into being.

Here, I would like to extend my sincere thanks for the epigraph to
the dictionary by Mr. Sun Longchun former vice — minister of Health
Ministry of the Peoples Republic of China, thanks for the supports from
Professor Zhu Zhongbao of Henan Province Traditional Chinese Medical
College and Senior Lecturer Zhang Xi' an of Luoyang Health Cadre
Training School and helps from other scholars.

Although a great effort has been made to compile and revise the
manuscript, the dictionary is inevitable to be somewhat imperfect since
we lack the experience in compiling such a dictionary. Therefore, the
valuable suggestions and criticism are sincerely invited from the schol-
ars at home and abroad and these imperfections will be revised in the

second edition.

Editor
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Compiler’s Note

The dictionary has several characteristics below :

1. The dictionary collects 46 entries which are the common terms of Acupuncture
and Moxibustion of Traditional Chinese Medicine (TCM), including the terms in Acu-
puncturology, terms in TCM, Meridians and Collaterals, Acupoints, Needle Tool, Mox-
ibustion Tool,, Needling Technique, Moxibustion Method, Ear Acupuncture, Scalp Acu-
puncture and Diagnose and Acupuncture Treatment of Common Syndromes etc.

2. The collection of the main entries is focused on practicality. The sources of
the entries selected are the national textbooks for TCM colleges, which had been
compiled by chief editor Sun Guojie and had been printed by publishing company of
Shanghai technology in August. 2001. etc. See the reference books.

3. As a Chinese-English Dictionary, it is designed for foreigners who speak
English and Chinese who learn both TCM and English. Considering such users the
sources of the terms are not presented in the dictionary with exception of the terms of
Prescriptions of TCM.

4. Considering the difficulties and accuracy in translation, the interpretations are
made in the modern Chinese instead of the ancient Chinese and the original texts of
the ancient classics of TCM are avoided. The allowance is expected from the readers,
for this is a difference of the dictionary from the other current dictionary of TCM.

5. For the terms with the polysemous connotations the separate interpretations are
listed out with “17 ,“2" | “3” | ete. , the reference entries are introduced by cf.

6. The entries of this dictionary are arranged alphabetically. If the pronuncia-
tions of the first words are same, the order is arranged according to the alphabet of
the second words, etc. , e. g. ,“ Ashixue, Aitiao”.

7. The simplified Chinese characters are used in the dictionary based on “The
General List of the Simplified Chinese Characters ” issued by The Committee of Re-
forming Chinese Writing System in 1964.

8. The figures more than 490 intercalated in the dictionary, point located more
convenient to its users.

n

9. Cutline; “—" this meridian point access, “---" this meridian without point

”

access,”o” the meridian acupoint,* + ” in common used point access,” A" else

meridian acupoint.
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